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Bérmentitlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve: 

Egész évre frt — kr 
Félévre s 
Negyedévre 1v7 

Külföldre egész évre 20 frank. 

örvem szám ára 5 kr, s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassoómegyei választmányának és a 

Brassói Magyar Polgaári Körnek hivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 
4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri edotéseknet edvez- 
mény. Min egyes hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hlrdetések és Nyilttér dijai 
előre fizetendők. 

Mezdelemil hetenkint háaromaszor: Kedden, csütörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

rassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 
auao 

Felelős szerkesztő : 

Dr. ZAKARIÁS JÁNOS. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 
A Közmüűvelődés irodalmi és münyomdai reszváta Kolozsvár. 

Kiadó: Közmüvelődés nyomda Brass 

Laptulajdonos : 

Előfizetési felhivás. 

A „Brassó" az 1893-ik évvel IX-ik 
évfolyamába lép és örömmel jelent- 
hetjük, hogy további fenmaradása biz- 
tositva van. 

A kiadóhivatal a Kolozsvárt szé- 
kelő „Közmüvelődés irodalmi és mü- 
nyomdai részvénytársaságtól több évi 
időtartamra bérbe vette a nevezett 
részvénytársaság brassói nyomdáját, 
s azzal együtt megnyertük a „Brassó" 
kiadási jogát is. 

Mint a lap uj kiadói felkértük dr. 
Zakariás János ügyvédet a lap szer- 

kesztésének vezetésére, ki azt kész- 
séggel elvállalta s igy a „Brassó a 
január 1-től kezdve az ő szerkeszté- 
sében fog megjelenni. 

Már közöltük lapunk szerkesztő- 
jének programmját, s kérjük a lap 
sorsát minél számosabb slőfzetéssei 
biztositani. 

Az előfizetési árak a régiek, u. 1.: 

egész évre 7 frt kr,, 
fél évre3 50 , 
negyed évre 1 75, 

Tisztelettel kérjük az előfizetések 
mielőbbi szives megujitását, hogy a 
je szétküldésében fennakadás ne áll- 

n be. 
A kiadóhivatal. 

Igazságügyi palota. 

Brassóban minden intézménynek 
emeltek megfelelő épületeket, a köz- 

müvelődési kormány valóságos palotá- 

kat létesitett, csak a biróságok vannak 

czélszerütlen, szegényes és egészségte- 

len helyiségekben elhelyezve. Pedig az 

igazságszolgáltatás, mely akár jelentő- 
ség, akár kihatás tekintetében méltán 

sorolható a legfontosabb intézmények 
közé s annak közegei, kik sziszifussi 
munkát végeznek, méltán megkövetel- 
hetik, hogy ha nem is fényes, de leg 

alább türhető s az egészségtan szabá- 

lyainak megfelelő helyiségekkel láttas- 

sanak el. 

Éveken át jelentek meg panaszok 

e tárgyban a jogi szaklapok hasábjain, 

a ,Brassó" azonban ez ideig e kérdéssel 

nem foglalkozott. 

Ép azért örömmel tapasztalom, 

hogy a megifjodott „Brassó" ezen az 

igazságszolgáltatás közegeire nézve élet- 

bevágó kérdést is fölvetette s azt egy 

jogi szaklap alapján megbeszélés tár- 

gyává tevén, helyiségeinket, azok sa- 

nyaru voltát egész tárgyilagossággal 

leiratta. E helyiségekről - sajnos - 
csak rosszat mondhatunk, szükek, czél- 

szerütlenek, egészségtelenek s minden 

egyébnek lehettek szánva, csak biró- 
sági épületeknek nem. 

Ezen állapotok az igazságügyi 

kormányok előtt is ismeretesek voltak, 
de egyik igazságügyminiszter a másik 

után következett, mindenik jóakarattal 

viseltetett az ügy iránt, terveket készit- 

tettek, a terv azonban terv maradt, — 

a megvalósitás az ország kedvezőtlen 

anyagi viszonyain hajótörést szenvedett. 

Szilágyi Dezső igazságügyminister 

e kérdést ujra napirendre hozta, elő- 

terjesztést tevén 24 vidéki törvényszék- 
nek megfelelő helyiségekkel való ellá- 

tása iránt. A brassói kir. törvényszék 
jogos igénynyel bir arra nézve, hogy 

ezen 24 vidéki törvényszék közé so- 
roltassék s pedig nem csak azért, mi- 

vel mostani helyiségei - különösen a 

bünügyi oszályé - elégtelenek s czél- 
szerütlenek, de azért is, mivel itt Bras- 

sóban, mint határszéli városban, hol na- 

ponként sok idegen fordul meg, kiknek 

igen sokszor akad dolguk biróságaink- 

nál is, kik a szánalom érzetével szem- 

lélik a magyar igazságszolgáltatás kö 

zegeinek, a magyar biróknak müködési 

helyét, a magyar justiczia szánalmas 

fülkéit, és a kik, ha a brassói szomoru 

állapotokat látják, az emberi természet- 

ben rejlő generalizáló hajlamnál fogva, 

valóban szánalmas képet alkothatnak 
egész Magyarország igazságszolgáltatá- 

sának külső megjelenéséről. 

Mindezeken felül pénzügyi tekin- 

tetek is a mellett szólanak, hogy a 

brassói kir. törvényszék részére állami 

épület emeltessék, mert az igazságügyi 

kormány a jelenlegi czélszerütlen he- 
lyiségekért oly magas béreket fizet, 

hogy aránylag csekély tőkebefektetés- 
sel nagy megtakaritás lenne elérhető. 

A magyar állam méltósága, az 

igazságszolgáltatás érdeke, közegeinek 

tekintélye, de a humánizmus érzete is 

felette kivánatossá teszik, hogy az 

igazságigyi kormány a sanyaru hely- 
zeten változtasson, s kiterjeszsze figyel- 

mét a brassói kir. törvényszék helyisé- 
geire is s reméljük ezt annál is inkább, 

mivel nincs ok arra, hogy az állam ily 

épületek emelése- s fenntartásától a 

szükséges költségeket kimélje, még az 

esetben sem, ha a bevétel s kiadás 

közti mérleg nem is lenne kedvező. 

Nem akarom ez alkalommal a kir. 

törvényszéki fogház helyiségeit leirni s 
csak azt jegyzem meg, hogy annak 

elhelyezése s berendezése sem felel 
meg a törvény szellemének s az egész- 

ségtan követelményeinek, tehát e téren 

is javitás szüksége forog fenn. 
Azonban uj aera kezdődik. E téren 

is reformokra van alapos kilátás, tart- 
suk tehát napirenden a kérdést, irányit- 
suk az intéző körök figyelmét magunk 
felé és hiszem, hogy a sok jogos pa- 

naszból kinő egy szép igazságügyi 
palota ! 

B. S. 

Belpolitikai hirek. 

Budapesten folynak a konverziós 
tárgyalások. Hitelünk megszilárdulását, pénz- 
ügyi viszonyaink rendezettségét legfényeseb- 
ben bizonyitja az, hogy a nagy pánzemberek 
jönnek már hozzánk, hogy pénzügyi mivele 
teinkben részt vegyenek. 

A hitelmüveletek czélja kettős. Az egy ik 

az 5 százalákos papirjáradék, és több 5 szá- 
zalékor államositott vasuti részvény és elsőbb- 
sé i kötvény konvertálása utján nagy kamat 
megtakaritás elérése. A 466 millió papirra és 
ezüstre szóló adósságért 4 százalékos koronára 
szóló kötvény lesz kibocsátandó 92—93 közti 
árfolyammal. Az ez által elérendő kamatmeg- 
takaritás körülbelül 2—2 és fél millió forint 

évenként. A folyamatban levő hitelmüveletek 
második czélja: a valuta rendezéséhez még 
szükséges aranynak, a fémben befizetendő 
aranykötvények kibocsátása által való megszer- 

zése. A pénzügyminiszter felhatalmaztatott, 
hogy annyi aranybeszerzési kötvényt bocsáthat 
ki, a mennyit a konverziónál mogtakaritott 
évi törlesztési és kamatszükséglettel kamatoz- 
tathat. Igy meg lesz szerezhető a valuta en- 

Miért odvas a füzfa ? 
(Legenda.) 

A zfámák törzse Rétnek bna füve 
Nem volt mindig odvas, Sem ada oltalmat, 
Idő elöt nem korhadt el, Minden szála azt kiáltja: 
Kemén, ny volt, mint a vas. ös vagy- gonosz vagy! 

áj Jaj hát merre menjen, 
Hogy ant leljen. Ánmde meg is bánta. 

Patak partján a füz 
Megsajnálta végre, 

udás Izmos gát lehajtotta 
Nem találta helyét: A bün lébe. 
ünös öntudata udás egér rtette. 

Szivét tépte, marta. S magát rákötötte. 

Mikor a Megvál 
Kiadta zen é, 

Futott az erdőbe, 
F os árnyába, 

ot függ immár Judás 
A füzfának törzsén, 
A hova ért bünös teste, 
El is korhadt tüstén: 
Ha a gonoszt szánta, 
Ime, meg is járta. 

Végh Mátyás. 

de mind hiába. 
yék be nem fegte 

elkergette. 

i reziden- 
s Ave Máriára meg- 

; protestáns gyermek 
áttérdeltem a minisztrálás negyed- 

óráit. Sátoros ünnepek alkalmával segitet- 
tem a sekrestyésnek feldisziteni a templo- 
mot zöld galylyal, proczessziókon vittem a 
zászlót s mindezért hébe-korba kivikszol- 
hattam Pater Anastasiusnak a csizmáit. 

Mekkora csizmák voltak azok! Öblös 
szárába bizvást elférhetett volna egy há- 
rom éves gyerek. 

Hatalmas, nagy ember volt az a Pater 
Anastasius. Mintha még most is előttem 
állane izmos, erős termetével. Nagy fekete 
szemében annyi tüz; piros, husos arczán 
annyi dacz, erős elhatározás rejlett, hogy 
szinte féltem tőle. Mély bariton hangja 
megreszkettette a levegőt. Rendszerető, 
pontos ember volt s azt akarta, hogy kör 
nyezete is olyan legyen. Nem szerette az 
ellenmondást. Sokat vesződött cselédjeivel, 
szomszédjaival és hiveivel. 

De legtöbbet önmagával. 

Nyers, fékezhetlen természete sok ga- 
libába keverte, de mindig derekasan ki- 
vágta magát a bajból. 

Roppant ereje félelmet, állása tekin- 
télyt parancsolt azok előtt, kikkel ügyes- 
bajos dolga akadt. A ki nem respektálta 
e tulajdonságokat, annak lett is ám melege. 

Egyszer valami határvillongása volt 
egy szomszédjával: egy sarjurend körül 
forgott a vita. 

— Ne ingereljen (ez volt a szavajárá- 
sa), ne ingereljen Székely György uram, 
mert bizony mondom, ma rosszul jár velem. 

Székely uram sem engedett, sőt neki- 
ment P. Anastasiusnak, hogy egy kicsit 
megkenegesse Hanem a dolog megfordit- 
va történt. Ölre mentek. P. Anastasius en- 
gedte magát a földre rántani. Hanem a 
másik perczben már irtózatosan felorditott 
Székely György uram. A gvárdián roppant 
teste erős sulyával ránehezedett vékony, 
csontos mivoltára, s elkezdődött az az aka- 
ratlan hol talp., hol fejfordulás, mely a 
magas hegyélről le az aljig olyan hosszu 
volt, hogy végét alig várta Székely uram. 
Természetesen e közben volt orditozás, 
jajgatás; hogy kinek a szájából, azt köny- 
nyü elképzelni. Nincs az a massage-kura, 
a mely tisztességesebben megropogtatná a 
beteg tagokat, mint az a gurulás azon a 
letarolt hegyoldalon Székely uramat. 

A ki a rövidebbet huzta, az természe- 
tesen panaszra ment. De a páter részén 
maradt az igazság. Ő nem kezdette, ő sem- 
mit sem csinált, csak lehengereőzött a 
hegyről. Ő arról nem tehet, hogy a ter- 
mészet törvényénél fogva a tehetetlen test, 
ha akadály nincs előtte, tovább halad; 
már pedig ő akkor tehetetlen volt: Szé- 
kely uram a földre teperte s egyensulyt 

pDett a czellájából. Az alsó lépcső előtt köz- 

vesztve ellenállhatlanul sunttak lefelé. - 
A felperest lutasitották 

In illo tempore sokat mesekek arról 

is, hogyan fogta el a templomfeltörő oláho- 
kat. Egy zimankós őszi éjszakán történt. 
Látogatók jöttek a templomra, inkább an- 
nak a szent edényeire, perselypénzére, papi 
ruháira stb. Előbb a templomnak az udvar 
felőli ajtaját próbálgatták feltörni — nem 
sikerült,. Majd a nyitott folyosón hatoltak 
fel a felső emeletre, hogy a prédikálószék- 
be nyiló ajtón át ereszkedhessenek le a 
templomba. 

P. Anastasius megneszelte a dolgot. 
Engedte őket feljutni az első emeletig. Ha- 
nem akkor csak ugy puszta kézzel kilé- 

vetlen felnyiló pincze ajtait feltárta s most 
6 is felment a vendégek után. Egy sz 
letbe huzódott, honnan mély tsrmégő h har 
gon rájok kiált : 

ségben a kzen lefelé be pin 
Kinek a karja, kinek a láb 
meglepett tolvajok se sem 



pn A s s ó 10-ik lap 

dezés végrehajtásához és teljes keresztülvite- 
léhez még igényelt arany mennyiség, a nél- 
kül, hogy az állam budgetterhe szaporodnék 

Oly kezekben van pénzünk rendezése, 
hogy államháztartásunk anyagi ereje folyton 
erősbödik, s talán nincs messze az az idő, 
mikor a kulturális és közgazdasági viszonyok 
fejlődését és virágzását is nagyobb dotáczióval 
elésegithetjük. A konverziós tárgyalásokról kö- 
vetkező tudósitásunk. 

A konverziós tárgyalások tegnap indul- 
tak meg a pénzügyminiszteriumban a Roth- 
schild csoport tagjaival. A tárgyalások We- 

kerle Sándor miniszterelnök vezetése alatt 
folytak. A pénzügyminiszterium kebeléből joe- 
len voltak még Láng Lajos államtitkár, Enyedy 
Lukács miniszteri tanácsos és Horváth Ele- 
mér osztálytanácsoss A Bothschild csoport 
részéről Hansemann belső titkos tanácsos a 
Disconto-társaság igazgatója, Sehwabach tit- 
kos tanácsos a erlini Bleichröder czég egyik 

főnöke, Mauthner lovag az osztrák hitelinté- 
zet vezérigazgatója és végre Pallavicini Ede 
őrgróf és Kornfeld igazgató a hitelbank részé 
ről. Rothschild báró, kinek részvétele szintén 
jeleztetett, a hófuvások folytán beállt közle- 
kedési akadályok miatt mindeddig még nem 
érkezhetett meg, táviratilag azonban megérkoe- 
zését – ha a közlekedés helyreáll - mára 
helyezte kilátásba. A csoporttal tegnap két 
ülés tartatott. Az egyik 11 órától 2 és fél 
óráig, a második délután 4 órától 7 és fél 

óráig folyt. 

Annyit a tárgyalások eddigi folyamán 
tapasztalni lehetett, hogy minden részről meg 
van a teljes hajlandóság arra, hogy a jelen 
tárgyalások végleges és kedvező eredményre 
vezessenek. A tárgyalások folytatása ma dél- 
után 4 órára tüzetett ki, a midőn remélhető- 
leg Rothschild báró is már megérkezvén, le- 

hetséges lesz a függgőben tartott pontokra 
nézve is határozni és megállapodni. 

A ogyházpolitikai vita mind 
élesebb és élesebbé válik, s fájdalommal bár, 
de konstatálnunk kell, hogy a kulturharez ré- 

me fenyeget. 

A róm. kath. klérus, körlevelekben, s a 

szószékről izgat az anyakönyvek államositása 
s a polgári házasság ellen, s e részről kinos 
feltünést és nagy visszatetszést szült Schoffer 
György rozsnyói püspök levele. Viszont, — a 
mint a Budapesti Hirlapban közölt nyilatko- 
zatokból következtethető, — a többi felekezet 

főpapjai sem nagyon lelkesednek a tervezett 
roformok iránt, habár azok legnagyobb része 
a reformoknak állami szempontból való szük- 
ségességét elismerik, s ellene nyiltan fellépni 
legnagyobb valószinüség szerint, nem fognak. 
Másrészt a valódi liberálizmus hivei - párt- 

különbség nélkül, ragaszkodnak a reformokhoz, 

s az ,Egyetértés" és több lap felhivja a kép 

vaslatnak 

viselőket, hogy a kath. klérus mozgalmával 
szemben forduljanak választóikhoz, s világo 
sitsák tel, győzzék meg azokat, a toervezett 
roformoknak állami nemzetiségi szempontból 
való szükségességéről. 

Tanáraink mozgalma. 

A középiskolai tanároknak mozgalma az 
államhivatalnokok fizetését rendező törvényja- 

rájuk nézve sérelmes határozatai 
ellen, mindinkább nagyobb mérveket ölt s a 
mozgalomhoz eddig már az összes középisko- 
lák csatlakoztak. A Budapesten tartandó con 
gressus eszméjét a győri főreáliskola tanár- 
testülete elejtette, de az aradi két középiskola 
tanártestülete ujból felvette, s az aradi kez- 
deményezés sikere máis biztositva van. Arad 
felhivásának, - hogy az összes középiskolák 
egyöntetüű eljárását ne akadályozza, — a Bras- 
sói főreáliskola tanártestülete is engedelt s 
főreáliskolánk kiküldöttei már utban vannak 
Budapest felé, hol a congressus, melynek le- 
folyásáról olvasóinkat értesiteni fogjuk, holnap 

fog megtartatni. 

Az ujabb felszólalások a következők : 

A beszterczebányai tanárok. 

A beszterczebányai főgimnázium tanári 
testülete - mint nekünk irják - Turjay 
László tanár korelnök elnöksége alatt és Faith 

István tanár korjegyzősége mellett, decz. 31- 
én gyülést tartott s abban a pénzügyi bizott- 
ságnak a vidéki tanárok fizetésére vonatkozó 
mostoba és mélytánytalan javaslata folytán 
elhatározta, hogy a brassói, kaposvári tanár- 
testületnek ez ugyre vonatkozó határozatait 
magáévá teszi s a január havában, Budapes- 

ten tartandó kongresszusra, álláspontjának jel- 

zésére képviselőt küld. Elhatározta, hogy az 
Országos Tanár-Egyesületből, melynek választ- 
mánya a vidéki tanárok érdekeit megvédel- 
mezni nem tudta, vagy nem akarta, kilép, 
vele az összeköttetést megszakitván, egy más 
vidéki tanáregyesület megalakitását fogja szor- 
galmazni s azt szellemileg. anyagilag támo- 
gatni; végre. midőn határozatairól csatlako- 
záz czéljából a többi vidéki tanárokat is ér- 
tesiteni fogja, kimondotta, hogy a kebelében 

létező Tanári Kört is megszünteti. 

. 

A losonczi főgimn. tanár testülete 

tegnap tartott gyülésében kijelentette, hogy a 

középiskolai tanáregyesül tből való kilépést 

nem tartja szükségesnek, de a központi vá 
1 á k bizalmatlanságot szavaz; továbbá 

hogy a kongresszus eszméjét helyesli. 

k 

Dr. Sehvicher tanár országgyülési 

volt ez az áthatlan sötétség, ez a savanyi- 
tott káposzta- és erjedő bor szag. A pater 
kényelmesen leballagott a lépcsőn, a pin- 
eze ajtajának szárnyait összehajtotta, be- 
zárta s azután felköltötte a kocsisát. 

- Eredj. Minya, a policziára. Jelentsd, 
hogy madarakat fogtam, nem is párjával, 
hanem négyesével; ott vannak a pincze- 

torkában. — Addig ő ott ült az ajtón. 

Félóra mulva már szuronyos hajduk 

kisérték P. Anastasius szárnyatlan mada- 

lait az elkárhozás szomszédságába - a 

tömlöczbe. 

Az sem volt utolsó bravourja a pater- 

nek, mikor a finánczokat csuffá tette. 
Hogy, hogyan nem, bizonyára besug- 

ták a Bach-rend huszárjainak, hogy pater 

Anastasiusnak fináncz nem szagolta, szüz 

dohánya van. Állig fölfegyverkezve beál- 

litnak a rezidencziába. 

Biztos tudomásunk van arról, hogy 
a főtisztelendő urnak saját termésü dohá- 

nya van. Felmérni, konfiskálni, megsem- 

misiteni jöttünk. 
Már mint engem? — kérdé a pater 

tettetett meglepetéssel. 
Dehogy! A dohányt. 

S hol volna az az én dohányom, 

kedves fiaim? 

A granáriumban, az istálló padlá- 

sán; majd kikutatjuk mi, hogy hol van, 

csak ne tessék ellenállani, mert a tör- 

. 

- Oh, a világ sürü kincseért sem. A 

mi törvény, törvény ! 
S azzal szólitotta a Minya kocsist, hogy 

keritse elő a granarium kulcsait, mert baj 

van, nagy baj van ! 

Minya megértette, hol szorit a bakancs, 

utat vesztett s eloldalagolt a láthatárról. 
Unos-unatlan várták a granáriumos 

kulcsot, de hát nem volt az sehol, hanem 
a helyett ott volt a pincze kulcsa. Maga 

a pater hozogatta fel a jó erős ó borokat, 
váltogatva most a leánykát, majd a riz- 
lingit s ugyancsak kinálgatta a pater az ő 
„kedves vendégeit", kik hova-tovább mind- 
inkább lejebb hagytak a törvény szigorá- 
ból. Végül teljesen elkészültek. Betetőzé- 
sül jött még a fekete kávé is. szegfü- 

szeges, gyömbéres fekete kávé. Ez 
aztán 

betette az ajtójukat a finánczoknak. 
A pater az ő szegény áldozatait most 

nyakon csipi s világ csufjára, a vitéz B
ach- 

rend huszárjainak szégyenére — kitette az 

országut sánczába: hadd aludják ki a
 szer- 

zett dicsőség mámorát. 

Többé soha senki sem háborgatta P.
 

Anastasiust a szüz dohányért. 

Hanem azért volt még neki elég 
baja 

a világ embereivel. 

Azokat majd máskor fogja elbeszéln
i: 

Leander. 

képviselő a „Pester Lloyd," Benedek Elek is- 
mert publicistaa a Fővárosi Lapok hasábjain 
foglalkozik e tárgygyal hosszabb czikkekben, 
melyekben a tanárok panaszának jogosultsága 
mellett foglalnak állást, s a tanárok rangok 
helybe sorozását határozottan ellenzik. 

Az első siker. 

Mint a ,„P. Ll." értesül, a tegnapi mi- 
nisztertanácsban szóba került a vidéki közép- 
iskolai tanárok fizetés-szabályozásának az ügye 
is. A mit a vidéki tanárok kérnek, egészben 

vév 38.000 frtlal terhelné a budgetet; a 
megbeszélés tárgyát az képezte, vajjon az 

összeget a mostani budgetbe vegyék-e föl 
vagy csak jövőre. A miniszterelnök a pénz- 

ügyi bizottság legközelebbi ü fogja a ülésén 

minisztertanács ebbeli határozatát közölni. 

3-ik szám 

hol annyi a haegedüvirtuoz, a kisasszonypak 
nem kis nehézséggel kellett kü i, de 
hogy a sarat becsülettel kiállotta, a közönség 
elismerése és sürü tapsa bizonyitja. A k. m. 
ujrára kedvelt népdalaink közül játszott egy 
párt, általános örömére a közönségnek. 

A közönség várakozását elvitázhatatlanul 
az élőképek csigázták a legmagasabbra. A 
háziasszonyok részéről igen szerencsés gondo- 

, latnak kell n ez ; nk a 
műsorba való felvételét. A terv Ugya mint 
halljuk — későre fogamzott meg, de a házi- 
asszonyok buzgalma elég nagy volt arra 
az ünnepek utáni rövid idő alatt is össze 
a szerepl 

hogy 

hozza 
ze őkot, különösen szépnemünk egy pár 

kiváló szépségét. A ,Költészet-, „Dal, és 
arrndék allegorikus képek fő alakjai : 
Btario Mari, Manarazián Anna és Bauer Janka 

, 

Román dolgok. 

Megjárta a papokkal a „Gazetat. Ad- 
dig vezérczikkezett a balázsfalvi érsekség- 
ről, annak nemzeti tüggetlenségéről, hogy 
még a móczok is megsokalták és Abrud- 
bányáról a gör. kath. egyházmegyei gyü- 
lésből olyan határozatot küldöttek be hoz- 
zá, hogy az abszolutizmus minden kinjait 
eszébe juttatja. Megmossák a saját lapjá- 
ban és ez az, a mi neki, az 50 éves har- 
czosnak, igen zokon esik. Hát tanulja meg 
és ne is feledje el ezt a magyar verset: 
„Jegyezd meg a napot, melyen megbán- 
tottad a papot.""— Mondottuk mi már ezt 

neki, de nem akarta hallani. 

k 

A magyar nemzet és a „Gazeta". A 
„Budapesti Hirlap" ujév alkalmából az ál- 
talános itásról lék én meg, 
erre a „Gazeta" ezt üzeni: „Biztositjuk a 
,Budapesti Hirlap e tulzóit, hogy ujévi ál- 
maik álmok fognak maradni. Az általános 
magyarositás bolond és nevetséges terv s 
ár az a sok tinta, melyet papirosára ön- 

tött, hogy olvasóit ilyen tervekkel ámitsa. 
Akármit tegyenek is a magyarok, de a ro- 
mánokból s tótokból ők magyart nem csi- 
nálnak. — Hivatkozik az erősen kifejlett 
nemzetiségi érzületre s ezért beszél olyan 
fennhangon, hogy még a Dimbovicza mel- 
lett is meghallhassák, hogy ő milyen „ru- 
mun verde". Ha igy irna nem román lap 
Bukurestben az államnyelv terjedése ellen 

-bezzeg.. 

k 

Nem kell a választási ljegy Bethlen- 
ben. Hát miért nem? A sárga papiroson 
fekete tintával nem volt román név! No, 
ezért aztán nem is szavaztak. Egyéb baj 
nem történt. 

Fillérestély. 

Biz' igaz az, hogy a magyarnak az ,első 
esze" jó. Tessék kérem elgondolni, mi lett 
volna, ha a prot. nőegylet szerdai üllérestályé- 
nek intéző bizottsága a ,„hátulsó esze' sze- 
rint szerdán délután hamarosan kimondja vala, 
hogy ,„tekintettel az idő zordonságára, a hó 
nagyságára és az ösvénybeli hiányokra, esté- 
lyét máról elnapolja s miután az idő késő már 
arra, hogy a t. ez. publikum erről plakátok 
által értesittessék, a pénztár-helyiségl kell 

annak az ugy is alig 410-15 főre menő kö 
zönségnek tudtára adni'. Jaj, ha nekem kel 
lett volna ezt tenni, inkább szerettem volna 

szótoszlani a levegőbe, minth gy azt a közön- 
séget én utasitsam vissza, mely minden aka 
dályozó körülmények daczára oly szép szám- 
mal gyült össze, minőt az idei fillérestélyek 

móég nem láttak De hát ez szerencsére nem 
történt. A szép közönség összegyült s az es- 

táély a sok változás után megállapitott müűsor 

szerint megtartatott. 
Raupert Villiamné ő nagysága 

zongora játéka nyitotta meg a műsort, kinek 
Heller J.-től nagy jártassággal, teljes biztos- 
sággal és igazi érzéssel előadott ,Cherzo-Cap- 
riccio Tarantelle"-je a közönséget zajos tap- 
sokra ragadta, melyet ő nagysága egy uj, 
kedves kis darab eljátszásával köszönt meg. 

Az ismételt kihivások után Grünwald 
Szidonia k. a. hegodüjátéka következett, 

kit Jaschik Gyula ur kisért zongorán. Nálunk, 

is elfáradtak az estélyre, jutalmazui a buzgó 

iön ok elragadó jelenségek voltak, kik 
részint a klassikus szépség, részint a ked- vVegség, részint a bájos megjelenés varázsáva] 
bilincselték le a közönséget s vivták ki az 
osztatlan tetszést és elismerést. A hatás fo- 
kozásában nem kis rész jutott a mellék ala- 
koknak: Placskó Anna, Gruünwald Szidonia kigs- 
asszonyok a Zintz és Kovácsi testvérek festői 
toiletjeikben gyönyörden néztek ki. Molnár 
Endre és Nagy Károly, a dalnok és költő 
személyesitői mellett a kis Bömches és Ad- 
leff fiuk voltak megkapók, azok a kedves ár- 
tatlan gyermek arczok. A közönség szünni nem 
akaró tapsokkal kivánta folyton a képek is- 
médését, s az egész estve folyamán csak az 
élőképekre tért vissza ujra meg ujra a társal- 
gást, döngetvén, hogy melyiket illeti a három 
közül az elsőség. 

Az élőképekkei véget ért a műsor és : 
kezdédött a táncz, mely kiváló hangulatban 
éjfél után két óra után ért végett. A négyest 
mntegy 60 pár tánczolta. 

A szép közönség, melyben társadalmuuk 
mindenik osztálya, katonatisztek, hivatalnokok, 
kereskedők, tanulók és iparosok szépen voltak 
képviselve, s a kitünő jókedv az estét anyagi- 
lag mint erkölcsileg sikerültté tette, Köszönet 
érte azoknak, kik a kellemetlen idő daczára 

háziasszonyok Becző Imréné és Molnár Já 
nosné yok fárad it. Köszönet azok- 
nak a szereplőknek, kik közremüködésüket 
nem tagadták meg a nemes czélért; azoknak 
a szép kisasszonyoknak, kik időt, költséget, fá- 
radtságot nem kimélve, az élőképekben való 

szereplésük által vonzó vátették az egész estélyt. 

Nem mulaszthatjuk el különös elismeré- 
sünk nyilvánitását a dleff Henrik fény- 
képész urnak, kit az élőképek rendezésében a 
legfőbb szakképzettségének, jártasságának, buz- 
galmának és igyekezetének olyan jeleit adta 
ez alkalommal, mely igazán méltó az elisme- 
résre. Az aránylag rövid idő alatt a kellékek 
beszerzése, próbák vezetése s a siker bizto- 
sitása az érdeme. Reméljük, hogy még több- 
ször lesz alkalmunk ilyen működésében gyö- 
nyörködni s minél hamarább azon szép ké- 
pekben, melyeket az élőképek ről felvett. 

Referens. 

HELYI HIREK. 
— Kinevezések. A földmivelésügyi m. kir. 

miniszter Karácsonyi Sándor járási erdőtisz- 
tet és Hamrák Antal erdészjelöltet a hosszu- 
falusi m. kir. erdőgondnoksághoz erdészekké 
Incze Manót pedi szászsebesi m. kir 

erdőhivatalhoz másodosztályu erdőgyakornok- 
ká nevezte ki. 

— Tréfás estély. A „Brassói Magyar 
Dalárda" február hó 12-én tartandó tréfás 
estélyére szorgosan folynak az előkészüle- 
tek és tartatnak a próbák. Mint halljuk, 
egy operette is lesz a műsoron. 

— Közgyülés A ,Brassói első takarék 
és önsegélyző szövetkezet, á 

d. e. 10 órakor a brassói magyar kaszinóban 

rendkivüli közgyülést tart, melynek tárgya az 
alapszabályok módositása lesz. 

ÁA brassói első husfogyasztó szö- 
vetkezet igazgatoságától vettük a következő 

sorokat: Az igazgatóság szemben egyes beje- 
lentett kilépésekkel, figyelmezteti a szövetke- 
zet tagjait, hogy az alapszabályok értelmében 
a belépés 3 évre kötelez. Továbbá kéri a ta- 
gokat, hogy kisérjék figyelemmel, vajjon a 
cselédek csakugyan a szövetkezet husszékéb 
vásárolják-e a hust. Ennek ellenőrizhetése czél- 
jából a bevásárlási könyvecske mindanyiszor 

elküldendő, s annak illető rovatába a husár 



b) A 
belváros kolostor uteza, 
czérna-utcza, Szt. János uteza, és rózsapiaczra 

mn A s s ö 11 ik lap 

rányomatik. Kel 
kéri továbbá az igazgatóság a tagokat, hogy 
az alapszabályok 13. §. a, b.) pontjaiban irt 

sségüknek tegyenek eleget és hogy üz- 

pénztárosnál mielőbb fizessék be 

— Köőrössy Bertalan vidéki szinész, kit 
hófuvások Brassoba szoritottak, f. hó 9-én 

s 10 én. azaz héttőn és kedden este fél nyolcz 
Takor az Unió szallodauban énekes humorisz- 

tikus és monolog estélyt ad, melyben neje és 

13 éves kis lány részt vesz. Kéri ezuttal 
is a kaznáks koron és pártfogasát. 

(atonaság lapátokkat. Érdekes és 
syokatlnnságávai a figyelmet magára vonó lát- 
ványossága akadt tegnap délután Brassó kö- 
zönségének. A kiket eddig feszült izmokkal, 
fölemelt fővel s kidüllesztett 
rendben ütemre lépve, katonás férfias önér 
zettel láttunk végig haladni utczáinkon, a mi 
derék bakáink: tegnap uj alakban mutatták 
be magukat. Fáradtan, ujabb fegyverükkel, 
a lapátokkai vállukon, de azért — bár lazább, 

négyes sorokban erős havazás között, 
s hóval sűrün belepve vonultak végig a ho 
eltakaritására kirendelt bakák városunk ut- 
ozáin. Az ujabb ellenség a hó nem ijed meg 
sem a szuronytól, sem a manlichertől, s ugy 
látszik, még a lapátoktól sem, mert azt bizony 
még a mi jó bakáinknak sem sikerült elüzni, 

s mikor esorokat irjuk, ugy szakad a hó, mint 
a paraheolai, 

fuvás a brassó-háromszéki h. 
é. vagut forgalmát teljesen megakasztotta. 
A vonatok kerlkedé e hó 4-től kezdve 
szünetel. A N áromszék- és Csik- 
me egyébem örái erővel tombol, eltemetve 
egész égeket; a vasut bevágásaiban és 

— mégis 

közs ségben (mintegy 200 különböző f ajta és aranyban....116., telfém egész seyeket emek melyek ö gy ssztereze va e 2000 ne szin s árnyalatban) posta- 1860. osztrák államorjegyek .. 143.— é . és v. entes cson eménys Teek k v e egyesületnek különben mar régebb idő bta iöbb e en to be Osztr. magyar bank részvény.... 9.85 
ánymik pály mérnő a em szász nemzetiségü tagja van különösen amaz r Mint eti t ó selye ma Magyar hitelbai k részvény....363— 
fölötti möt kjtettek ki, hogy a nyilt pályán iparosok t kik kine ene se y ar ezmös tt levolekre 10 ke hitelinté eti részvény. . . .315.20 

on, iztos révbe állomásokra be 3- és ki hozzák e ig a hóvihar tart, a vasuton – Megrekedt vonat Szemtpéter b Cs és kr amüs a letke fnmél vonat a Lic és Fiume közt levő Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 20 frankos arany SSsrlsondog 9.56 e ett lehet. A forgalmi akadályok Pt magyar államvasutak alagutjába befagyott. s azok tartalmáért nem vállal fel elős sége teményekért Német birodalmi márka . . ..59.10 háritására a hófuvás megszünésével teljes Az utasok helyzete kétségbeejtő szetkesztőség. London.... .203 erővel hozzálátnak a vasuti szakközegek, – Brutális tanitó. Kampf Józset nagy 
kik remélik, hogy 8 nap alatt már a vo- falusi tanitó annyira megverte egy T éves 
natok smét rendes időben közlekedhetnek leány tanitványát, hogy az az ütések kö- 
Brassó-Kézdi-V. ásárhely közt. A közuti vetkeztében meghalt. A tanitó ellen szi- Vasuti menetrend. Brassói piaczi árak. vasut hosszufalusi részén a forgalom szin goru vizs gálatot inditottak, Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
tén a nagy hó miétg k lett; Bányalogrobbanás Az osztrák-ma- nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 Jannár hó 6-iki árfolyam, városi részen csupán Sétatér és Brassó ál- gyar államvasuttársaság resiczabányai ura- óra 48 perczkor délután; szomélyvonat 7 óra Igmás tat lehet kle tin hol állandóan dalmában nagyobb mé éretü bányalégrobba- 28 perczkor este. Bukarest e Gyorsvonat Eura legszebb Kása a hó eltároltásáva 30 múnkás dolgozik nás történt. A robbanás pillanatában az 5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 „közepes . 5:80 Borsos.. 0 éjjel és nappal. Almássy akna harmadik emeletén 10 mun- óta délelőtt; gyorsvonat 2 óri 9 kor gyenge 5ő- Lencse .. 10- Rendőri hir. (Hófuvások.) Az kás dolgozott. Hat lgv pégy sebesültet délután. Zernesi felé: Vegyes vonat 8 óra 38 , ele ..A50 BPaszul 3- oló hóesés alkalmával oly hófuvások kelet- ástak k a törmelékből. takat nagy kor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor Ro s szé 3.50 K kezték, hogy a közlekedés mindenütt az ál részvét mellett tá a taeeniek Kézdi- Vásárhely felé: vegyesvonat ez ondermaz.. 90 lami és megyei utakon fonnakadt, minek kö- jobban é zik magukat. a 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor reggel " közepes . 3.80 Burgonya... 80 
velkeztaben rend ási svintézkodósok meghülésekből gyakran igen su- és óra 10 perczkor délután. Árpa szép 3 10 Marhahus, kigz. . 44 szükségessé a közlekedés helyreállitása czél- lyos keletkezhetnek, ha kellő idő- V. ,közepes . 2.90 Disznóhu jából. Az uttörvény szerint (1890 dik évi I. Den alkalmas szerek nem alkalmaztatnak. s Zab szép ..2.- Juhhus s t.-cz.) hófuvások alkalmával, hegycsuszásokoál Mint rendkivül hathatós szer, a 25 év óta 9 ezkot delatet aeske n közepes a feje 23 és vizáradásoknál a lakóssága azon községek Richt H D yvona gygyufriss.. 1 özség iehter-féle Horgony-Pain- Expeller név alatt s órakor reel Bukarest előt. Gyorsvonat Törökbuza.. 3.20 Fagygyu olvaszt . 33 

nek, melyek területén állami 
utak vonulnak át, az 

közlekedés biztositása érdekében kötelezve 

van ingyen és felszámolás nélkül közremü- 

ködni. Az ünnapekre való tekintettel indittatv 
volt a városkapitán , ezen törvényes rendel- 

kevés teljesitesátől kivételesen eltekinteni. 

— Miután ezenkivül a rendelkezésre álló nap- 

számosok a közlekedés a vasutakon és a helyi 

érdekü vasutakon való helyreállitására ar 
igénybe voltak véve indittatva látta magát a 

vagy megyei 
utvonalokon szükséges 

városkapitány méltóságos lovag czek Ke- 
resztély urhoz fordmni katonák kirendelésééri, 
mel, és lísme- y 
résre méltó előzekenységa gel felelt meg, a miért 
ezen helyen is a legmelegebb köszönet nyil- 
vánittatik. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

— Ma éjjel Brassó és Botfalu közt a vona- 
tok elakadtak; a segitségül ment mozdony hóeke 
a hófuvásbau Tkisiklott, Az akadályok reggel 9 

órára a helybeli katonaság közreműködésével 
elháritva lettek. A forgalom a fővonalon ismét 
akadálytalanul megindult. 

Gyilkosság. Egy sürgönyileg beér- 
kezett 1 jelentés n tegnapelőtt A)só-Vis- 

n Visa Georget megyilkolva találták. Tettes 

ma ismeretlen A központi vizsgálóbiróság 

fogarasi 
keekbv meg, mert innen a gyor 

kiszállás kroela akadályok miatt ehetadden 

K. E.-ből. Bausznern Guidó fő- 
ispán KE beszéde kelkbáls a 
melyet a f 
gyölésén tartott, örvendetes jel közölhet- 

forgalomba hozott bedörzsölés bizonyult. Csuz, 
köszvény, fejfájás stb. ellen gyakran már az 
egyszeri bedörzsölés elegendő a fájdalmak 
mellőzésére. Ezen rég jónak bizonyult bedör- 
zsölésnek egy háztartásban sem kellene hi- 
ányozni, már azért sem, mert majdnem min- 

den gyógyszertárban kapható, 
kros és 1 frt. 20 kros üvegekben, tehát na- 
gyon olcsó. Miuthogy érték elen utánzatok is 
léteznek, ajánlutos a vételnél kifejezetten : 

„Riechter-féle Horgony-Pain-Expellert kérni. 

Táviratok. 

Kezdi-Vásárhely. (Érk. reg. 8 ó. 
10 pkor.) A háromszéki h. é. vonatokon 
keletkezett hóakadályok eltávolitásán 
360 ember serényen dolgozik a pálya- 
fentartási mérnökök vezetése alatt. 

Kézdi-Vásárhely. (Érk. délelőtt 
9 óra 20 perczkor:) A Nemere ujult 
erővel kitört. A hóakadályok eltávoli- 
tási munkálatait be kellett szüntetni. 

Nyilt-tér.) 

Báli selyemszöveteket m,éterenként 45 
krtól 11 frt 65 krig, valamint fekete, fehér 
és szines selyemszövetekel is mét erenkint 
45 krtól 11 frt 65 krig — sima, csikozott, 

koczkázott mintázott, damaszolt st b. minő- 

2 18 pkor délután; vogyes vonat 6 óra 
58 pkor stbi gyorsvon nat 10 óra 17 pkor este. 
ee felől: Vegyes vonat óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 4 óra 44 perczkor 
után; Kézdi ásárádl felől: vegyes vonat 8 
óra 25 pkor r fegrelő óra 32 porczkor i 
után és 9 óra 25 pkor este. 

Folvilágositást szivesen ad a városi mo- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14.. hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

Budapesti értéktőzsde. 

1893 január 7-1ki árfolyam. 

Magyar yjáraa a4 0. . . . 114.25 

, irjáradék "%,-os. . 100.59 

Magyar va uti kölcsön .... 2l. 

„ke vasut áll. kötv. I. kib. .. 

. I, 

, , , , H 119.— 

földteherm. kötvény.. 

zéradékkal . 

Teme- bánáti földteherm kötvény.. — 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - — 
Erdélyi földteherm. kötvény). 

Horvát szlavon földteherm. kötv. . 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény — 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 144— 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy . 138.— 

Osztrák járadék papirban . . . . 981/ 

„ezüstben.. 98.— 

ameflemosmjegtekrmemitekosmbeai 
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irdetmény. 
z 1893. év folyamán épitendő uj vá- 

rosi vizmű terjedelmének és az összes költ- 
ségeinek idejekorán leendő összeállitására való 
tekintettel és a tekintetes városi képviselő 
testület által hozott és a tekintetes várme- 
gyei közönség által jóváhagyott vizszer- 
zési szabályrendelet végrehajtása czéljából 

árosi á ezennel 

ő február 
jedő határidőt nyit, melyen belől a városte- 
rületbeli ház- és földbirtokosok jegyzései azon 
hatálylyal vétetnek át, hogy a vizvozetési fő- 
cső megfurása, va amint a hozzávezetés a 

jegyzett magántelek határáig, legfeljebb 10 
mé éternyi hosszaságban a város közönsége ál- 

tal ingyen fog végrehajtatni. Minélfogva azon 

házbirtokosok, a vizszerzést az 1898. ávi 
február 28. ika után bejelentendik, a vizveze- 
tési főcső megfurási és a vizmérőig való hoz 

zá-vezetési költségeket maguk ta toznak hor- 
dozni. A vonatkozó aláirási ivek a ház- és 
földbirtokosok kényelmére az alább felsorolt 
hivatatal-helyigégek ben vannak kitéve: 

A városi tanács elnökségénél, hol a 
jegyzések főképen a belváros ka pu-uteza kór- 

ház-utcza fekete utcza és alsó-várulczabeli 
háztulajdonosoktól vétetnek át. 

városi épitési hivatalnál fővépen a 

Weisz Mihály- utcza, 

vonatkozó jegyzésekre nézve 

c) A városi tanács iparügyi ezkr 
főképen a h felső- -vár utcza, uj-utcza, 

vonatkozó jegy- 
zésekre nézve 

A városi levéltárnoknál a tanácsház- 
nál a r lópia ra, árvahaáz-utezára, tem 

plom udvarra és széloes patakra nézve. 

városkapitányságnál főképen az 

ó-brassói ház- és földbirtokosokra nézve. 

városi adó a bolgá rszegi f) Av 
ház- és földbirtokosokra néz 

g) A városi gazdászati eáe nál a bo- 
lonyai ház- és földbirtokosokra né 

Azok, kik magnkat a kitett aees ivekbe 
bejegyelk. tartoznak egyuttal a vizszerzési 
szabályrendeletnek egy példányát is aláirni. 

Jegyzések csak azon ház- és foldbirto- 
kosoktól fogadtatnak el, kiknek telkei a város 

azon részeiben feküsznek, m elyek a vizveze- 
téki csőhálózutba bevonya vannak. 

E mellett figyelmeztetnek a t. cz. ház- 
és földbirtokosok arra. hogy csak nehány 

nyilvános kut felállitása és az uj vizvezeték- 
ből való táplálása szándékoltatik - illetve a 
belváros számára egészben 6 nyilvános kut 

Tisztelettel jelentem a na o
s
 

s évi január hó 5-étől fogva 

átvettem. 
és valódi, 

elégedését minden te 
jóakaratu pártfogást. 

99 (2-3) 

terveztetik — hogy annál több magánosok 

élhessenek a viz a saját telekre való hozzá- 

vezetés előnyável és gértel 

Szabadságában áll a 
földbirtokosoknak, hogy a tolyó em deczember 
és évi január havában a fent jelölt ?7 

á nél tehetik nyi tko 
tegtéd szabályrendeletet 

knirbatjék mg az évi február havában 
a jegyzések csak is a városi tanács elnöki 
osztályánál fogn. tvételn 

Brassó, 1892. évi november hó 28.-án 

A városi tanács. 
78 (4-6) 

gyérdemü közönségnek, ugyszintén 
a mélyen tisztelt katonai tisztikarnak, mis é ko 

a Fleischer-féle vendéglót 
– Törekedni fogok tisztán és izletesen készitett ételek 
hamisittatlan italok kiszolgáltatása által, 

zékeny és pontos felszolgálat által nagyrabecsült vendégeim meg- 
kintetben kiérdemelni s e reményben kérem a 

Mély tisztelettel 

at 

zerint én alólirott folyó 

valamint elő- 

Szorea GCyorgy, 

üzletvezető. 

TORTÁK, ASZTALI, 

DJA EFt:EIG 
Cs. ÉS KiR. UDvAt ee és OzökRá, NASSZAUI vekozetség 1 

BÉCS, SINGERSTRASSE 21. sz a. 

CSEMEGE. És eln ASÜTEMÉNYEK, KBTSz 
ok ! 

KIVÁNATRA ÁRJEGYZÉK. — váe itaneum 

na. JÓSE 
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Kereskedő-segéd, 
ki a magyar nyelven kivül még a ro- 
mán és német nyelvet beszéli, állomást 
nyer Hirsch testvérek kézmü- és divat- 
áruüzletében Déván. - Ajánlatok, bizo- 
nyitványokkal és arczképpel ellátva f. 
hó 15-éig küldendők be. 106 (1-) 

16581.—1892. 

Hirdetmény. 
Miután a , Nagy-Függőkő- lábánál ujon- 

nan létesitett katonai lőtér a 
megelőzőleg megejtett épités-hivatali felül- 
vizsgálat után a brassói cs ir. helyőrség 
használatába átengedtetett és a lőgyakorlatok 
megkezdődtek, szükségesnek találja az alólirt 
városi tanács, noha a cs. és kir. katonaság 

részéről a szabályszerű biztonsági intézkedések 
a lőtér környékének védelmére a mindenkori 
lőgyakorlatok alkalmával megtétetnek, a Nagy- 
Függőkőnek a keresztényfalvi mező felé eresz- 
kedő lejtőkön és azok szomsz ádos környékén 
való járkálást betiltani. 

Figyelmeztetik tehát mindenki, a letar- 
tóztatás következményei mellett, hogy ezen 
erdőrészeket, akár tartatnak lőgyakorlatok 
akár nem, kerülje. Az illető városi erdő- és 
erdőőri közegek, valamint a felállitott katonai 
őrségek utasitásainak feltétlenül engedelmes- 

kedendő és figyelmeztetik a t. cz. közönség 
különösen arra, hogy a lőgyakorlatok min- 
denkor egy vörös zászló kitüzése által a Nagy- 
Függőkő gerinczére fognak jeleztetni. 

Szülők, iskolavezetők és tanitók, továbbá 
a tanitómesterek és mindazok, kiknek alá- 
rendeltetjei ezen hirdetmény nem ismerése 
folytán a Nagy-Függőkőnél váló járkálás ál- 
tal magukat az életveszélynek könnyen kite- 
hetik, ezennel felkéretnek és komolyan fel- 

szólittatnak, ezen biztonság- rendőri tilalom 

továbbterjesztéséről és köztudomásra hozásá 

ról gyermekük, növendékeik s különösen a ta- 
pasztalatlan ifjuság érdekében lehetőleg gon 
doskodni és őket arra figyelmeztetni, hogy a 
Nagy-Függőkőnél és annak környékén való 
járkálástél tartózkodjanak. 

Brassó, 1892. évi deczember hó 18-án 

92 (1—6) A városi tanács. 
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Hirdetmény 
a kutyaadó beszedését illetőleg az 1893. évre. 

Ezennel köztudomásra hozatik, miszerint 
a jelenleg használatban álló, az 1892. év- 

számmal ellátott kutyajegyek érvényessége az 
1893. évi január hó 15-ével megszünik, mi- 
nélfogva az 1893. évre érvényes kutyajegyek- 
kel el nem látott kutyák az 1893. évi január 
hó 16-tól kezdve a városi gyepmester által 
elfogatnak. 

Az 1893. évre érvényes uj kutyajegyek 
az ebbirtokosok által az 1893. évi január hó 
2-ától kezdve a városi adóhivatali pénztárnál 
váltandók. 

A kutyaadó, mely a kutyajegy váltása 
alkalmával az egész évre minden egyes 3 hó- 
napon felüli kutyáért fizetendő, egy évre 
teszen : 

a) fényüzési kutyákért. 8 frt 
b) vadászkutyákért, ha azok birto- 

kosai vadászjegygyel birnak 1I frt 

c) a ház őrzésére szolgáló zárt he- 
lyiségben tartott kutyákért. . 1 frt 

Megjegyeztetik azonban, hogy a város 
zárt területén (belterület) minden egyes házi 
kutyáért, a város zárt területén kivül (kül- 

terület) egyáltalán két-két házi kutyáért 
vagy két a nyáj mellett tartott kutyáért, vé- 

gül három valamely havasi- vagy erdei lege- 
őn tartott kutyáért 1–1 forint fizetendő. 
A városban 8 napnál hosszabb 

pénztárnál befizetni. Ezen összeg tör- 
t befizetéseig a kutyák szájkosárral ellátva 

eczember hó 28 án. 

MlhmhmEMBHEERCHEHE gesecmese 

3-ik szám. 

fájás ellen 

dalom tulajdonos álta 

51 1 

Csalhatlanul 

,,Sámson-ja. 
egyedüli szer a z haj és szakáll 

növesztésére. A haj kihullasa ellen. Fej- 
korpa és fejbetegsége ellen. Ideges fej- 

Teljes biztositék. Szétküldés a szaba- 
ltal : 

s A valódi 
Fink Ottó, a legkedvezőbben 

ABeécs, III. Fáczán-utcza 47, sz 
——— 

Raktárhelyek kerestetnek. Pros- 
pektusok dijmentesen 
2) 

Tulajdonosa : 

A 

és a so sSalotrom : stbo., káos anyagoknak teljes hiánya felülmulhatlat 
esetekben, melyekben a keserüvizek alkalmazást nyernek. 

iztos hatásu és legkisebb kellemetlenséget 

mosabb használat után 

gyasztóra nézve a legnagyobb jelentősé ggoel 
janak egyszersmind intésül azon téves nézet ellen, mintha 
hatásával a v 

felel meg mindazon követelményeknek, 
lában megkivántatnak; ezért a vásárlásnál elő v igyáz 

már évek óta a legjobbnak bizonyult. 

Határozottan , Rákóczy Ferencz" keserüvizet kérjünk 
s csak akkor fogadjuk el ezt, ha a czimkén a czég 
Loseor János Budapest és az aláirás 

Óvás 

öeee 

áriac 

világosan látható. 

„Rákóczy Ferencz" keseruviz-forrás. 
LOSER JÁNOS, BUDAPESTEN. 

valódi „tákoczy Ferenoz keserüviz az első el a keserüűvizek sorában Az ásványi alkatreszek uusgazdagsága azok ked k 1 t 
amam 

gyógyitallá 

vagy fájdalmat sem okoz, gyomormegkeményedés vagy egyéb káros következmény nem mutatkozik s még huza- 
án sem hac zavarólag az emésztő szervekre, ize 

kellemes ; mindezek oly előnyös tulajdonságok, melyekre figyelmet forditani minden fo 
bir; s az itt mondottak szolg 1. 

a keserűviznek csupán hajtó 

keserüviz orvosi tekintélyek szakvéleménye szerint 
melyek egy keserüviztől é - 
a t szükséges s csak olyk se- 

helyet foglalja 
vező viszonya 

Onialk 
teszik mindazon 

utána 

pedig aránylag 
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zelli 
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eutrmark 

Hl z 
Brassóban : 
Ferencz a , 

gyógyszerész: uraknál. 

Gyomoroseppek 

izonyi 
asználati 

ü eg, ára - 
fagyarországi föraktár: 

Tör 

s 
elfogadni, melyeknek burkolatára ző. - 
lag van ragasztva a keszitő aláirásával (C. 
Brady akkal 
zonyi 

A 
lodian 

Hornung Gyula, Jekelius F. özvegye, Kellemen 
Fehér templomhoz- 

) 
tom 

Hosszufalun Jekelius Gusztáv gyógyszerész urnál. 

r bajoknál, nélkülözhetetlen és álto- [ 
népszer. 

vágylalanság, gyomorgyengeség, 
u felbonögés. hasmeáe gyomo- 
tás, sárgaság, undor és há ás, 

nek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben 
s zott, gyomortutterhelésnéi ételeklkel és 

és hámorrholdáknál. 
ee 

yultak, a 
ny tanusi 
utasításs 

0 kr. 

mit száz s 
Egy kis üveg ára 
együtt 40 kr.,, nagy E t al 

7 

Ök Jo 

,valodiságát bi E 
Martacsettt gyomorcseppek va 
kaphatók 70 eze 

és ezen szavi: 

és Kugler E. Hygeia 
68 (9—a3) ELegjobb óvszer 
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járványok ellen, 
rak. - Prospektusok ingye ; 

Tgazgatóság : Radányi fürdö, (S tyri. a 

Ügynökök kerestetnek. 
67 (3-6) 
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orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól izlik; min 

A Gróf ESTERHÁZY GÉZA-féle co 

bármelyik franczia gyártmánynyal versenyezhet. 

x Ára pedig sokkal olcsóbb. E 
Különlegesség a Cognac, mey mindenütt kapható. 

Cognacunk tiszta BOrBból idegen anyagok hozzávegyitése 
nélkül franczia mód szerint készül s ezért járványos betegségeknél külön ösen, ko- 

lera ellen ovszzerül sikerrel használható. 

igazgatósága, 

—— Páris, Lipcse, Bordeaux, Nizza, Berlin és Erüssel. 

őség tekintetében 

gnaegyár 
s asa) Budapesten VI., külső váczi-ut 23. 

Hat aranyérem, diszkereszt és diszoklevél.— 

COGNAC Grof ESTERHÁZYGEZA 
sajljat syártamánya, 
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A városi tanács. 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda. 


